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Abstract

In light of critical discourse analysis, the paper, using the model of Extended Units of Meaning and
corpus tools AntConc, studies China’s image from the perspective of semantic preference and se-
mantic prosody about both the collocations of the note word “China” and the typical lexical colli-
gations in the oversea signed articles (2018~2022) and interprets the causes behind it. The study
reveals that China’s image is independent, peaceful, friendly, confident, responsible and down-to-
earth. It is argued that China’s image is greatly attributed to the foreign policy of Chinese govern-
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ment, the values of Chinese culture, and the use of discursive construction strategies.
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1. 5|

SERIFURBASK, Bl U G b s R AN R BR Y, AM SRR H ad 2 B H AL 19 E 41
SRR I B B B 0y, A E AL SC R O Bt 2 A T A UM 1 A AR h E U SR T B
Ik Vg AR EE SRR . DR RIINE LR E SR 2 WIS, 8225 A
JEIT, MRS M BT RO I 2 RAE T B[ EE [4], 32 L PEAE 70 b SRS 5 A AHES & 1)
WHRBCNEEZ . BT, ASCARHEINE SRR, fEBTERER 5 2y R E SCRAL R EUM A
ERER R TH AntConc, 7 HrifeshE& 44 3CE 101E 545 il LG H ETE 5. Besh, ASORKE IHEDF
WED PR R T E TR R R, RS A0 SO I e 24 5 1Ak 2 I S ST 57 T s i 1A T B
LR 2 B AN SZ AR AN ER A o

2. P EA

(—) REPEEE AT

1989 4F, Fairclough 7EHEME GEF SR - T “HPHEESN” IS, s, #HFE
BT 2 S T SRR R T T, JEEUR T MR . HEPEIE S T B R s
HES RN, WREE. BOIMBIRESZEBR SRR, MWUHSIRM R aiE HE S ks R IR%
A, B4R KA AL . AREHEAETE 8T, AN — Ptk 508, 1R TE AR Sl st 5, T HL
RES UL . AL It B A . Ruth Wodak (2008) [S]36H!,  “iEiBE oA — FEE R G4 HE B hrd, {F
NRFR AL 2 IR, ERIE K S DL S Rk i FE i B EEEA 7 o Bk, 1R
E X S R A &, RITEERE S 2 — E I E X S 0. B 02 B E Y RO, k]
DA B S A — 1 E R T 4 [6]

() ¥R SR AR

FEIRHIS R B b M iE RS 5 A E SIS, ZHEIS NI S AR AR RS SR R,
B TINE S ENE . AR B . ThREZ A R VIR BR[7]. 2T Lk P8, Sinclair T 1996
AR TP & A7 (extended unit of meaning, & AR EUM) AR AL, iR dy 4 p50A] . $5C. 26
IcHE . A UM ) R EE SCRIX AN R0 M [8]» Forb, BECAN RN T 47 A0 5 . 1Bk LS
P Hade s VB SR 48 102 71T A 1) 78 195 B P9 0 48 B0 1) PR R 5 V8 SUHRFAE, MRB 7 A IEVE A L2
() PR S 30 17 4 S8 DU i 1 99 2 0 3 1 A B R B BTG R AS B, AR T RIE L TR VE AN Dh e p Stk (8] .
PER AR REM . R MR, ¥R SO A B R 8RR OR 3l (1) 5 18 BT 70 (1) 55 2 E 8 A0 A
R HLHI[7]o
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3. WREMMRTEE

AP 5T A B AR . BRI A b H 4R R I4E 2018 4E 1 H 1 H & 2022 4F 12 A 31 H iR
VR HEANE A W 21 b, it 29614 3. SR EUM BRSO 7 AT T Y, BARSD IR IR . ks
H AntConc 3.5.7, ZiitifktEEH i m eI, AfE 75 AUi],  JEX 5791 i LI i) 2 35 FE 0 1] AT H S8
3 #Ts HUGE AntConc 3.5.7 MLEEHT miiAl T E R 54T IR X, B 451X 2805 5 13U 28 & 103 St
], g6 RGUTIESEEE A 2 IA0E E), RS E A CE RN EIER . e NS
WA, SESBURT SR EDE R, 87 E B i e RS 5 R kR B E ALY
AR, B b B S A% 3 B 7S 1

4. BREDH

(—) 1A

H A AL JE T A A SR I . BF T AT LUK AR R AT R SR, R R BE S R
fif, AT EHE THEHMTRNEME KA SiE. E4 5 H AntCone 3.5.7 wordlist DhAgSt it ATE R E
B AIEL, BIBRINEE T 2 J5, 192K i S AT 10 NS (L4 1).

Table 1. High frequency content words
#* 1. SR

P BIK Fe LS ] FP5 BR Fe RS ]
1 563 China 6 210 will
2 424 our 7 195 people
3 328 cooperation 8 189 countries
4 277 we 9 188 development
5 226 have 10 188 is

T AHIE 78 10 B )52 4 Al 028 4 SCE RHE S BT i i i h EE 4, B “China” 78 Jy 44 18 T 4
STREBIRME L, HEEHE “China” A5 mia, b EIFREE . SR 8 U ANE SGE 2
Mo

(=) B

Firth N, FEECR TG ZME) “ERR7 o DI G, BIENEANE I R
B 1] o SXof HSABA AR B A DA Ay — it BB G R 0 5 2 T 5 7 V9] o AR R AN 72 75 22, AR S HUAE log-likelyhood
G v 77 3 Hh R LE BT R A 3 (B K A PRBR AN) 98 BN E A 45 i 4E Dy China () 5 3 #8101 . B 1E
AntConc3.5.7 i A\ 1 fiid] China, W B EEE(span) WA A % 5, FEEUET 20 N2 3 R 1R (L4 2).

Table 2. Typical collocations of “China” (Top 20)
= 2. China By 2 Z#EEC1R (A 20)

FF5 FEC 17] IR A5 5 FF5 FEC 17] BRIk A5 5
1 relations 82 473.18696 11 partnership 19 92.50825
2 cooperation 67 210.12111 12 comprehensive 16 81.76106
3 supports 25 204.52781 13 years 23 78.98367
4 work 28 152.62975 14 international 21 76.11498
5 friendship 34 129.91023 15 expo 10 68.51914
6 development 38 118.06286 16 diplomatic 14 65.67367
7 import 13 103.03079 17 countries 27 65.48329
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8 hopes 13 103.03079 18 people 27 63.90601
9 strategic 25 101.68342 19 good 17 61.92563
10 new 30 94.14779 20 growth 15 60.55831

2 2 ™ China S FEIECIR PRGN =28 Fhia2e, A nZEAE A KB . @R 5T K
L, BhiE ZRIEEC A A supports R HH T A ] 1R SRR HA U7 L) B T i DA S AR AR 0% Bl PR 2 R TR
PIVEH s work #5381 o E 0 15 H U7 B E & U8 B S AT, BRARHE 21440 g2 19 [ 1) 37 24 ] B 0% 2% < hopess
AL T o B0 Rk 5 H U gk — 25 A A e R DL SR L O Rt — P R R IR SR UFIE 3K

4% 1) 44 i iRl B relations. cooperation. development. friendship. partnership, — 5 [ 2% B o [H BUR
e EA S U7 B K A AR G R, 55— D7 AR 1 RST8] i) %0 WU R SRS K E .
import. expo. people. countries. growth &5 ia] 3B v [E SCRER @I A %, EATFET, AA
FRF a2 5 & BN RILE M 2T .

TEAS 1 S FE LI 41 good . new 3304 ELA IR THIFR A B 54 1A], new JE¥ 5 chapter, era 5514500, #id
i [ 5 v ] e N TR AR RS %, good M4 5 5 friends. neighbors. partners Z51a #4 L, RHL+
[ 5 U5 A R AP &R

() KBEEE. B U ALE SGE)

I T R AEAB YR E T 1 Bk, TS SO R FE XGRS AE S M S AR T 43 [10]. B R, & FF
£ China &R 5117444 563 %% .

EF T MEL RN, AR s China 2RI = E A A =28 China+ N.. China + V.fl Prep. +
China.

1. China+ N.. “China+ N.” iX— 4 i P4 A L 248 %, Hr “China-N.” . “China + and + N.”
(FEECEE A 40 S HEL T 138 WXFH 110 ¥k, FEW K ES5H XE KX HLEBUA . 2055 SO
HIEAEAS L. RPN FEB BRI IS, China A7 TiE P AT E, — Hm4TiE B —FFEEE. R
S I RE S, TR T E AN SRR ST R TAE . IR RS 2 E SR N
EEERKXATES PSS, BRI, SUFRN, XEEI T E S EE RS L s
RS- AP

2. China + V.. “China + V.” X—aial B R 03t 121 5% PETE R RiEHA, HEZ R
(2 o EAE N B3 07 R BUAT S, 4 TR EBRA AREES . B WRRG TR,  CRBUTEN
FAN “FRIE 7 B T XA A B I R (LR 3). .

Table 3. Collocations and semantic preference of “China + V.”

%% 3. China + V. f&ECIEIRIE X {55

ByiF 32k FEICIA i)
SEHL continue, remains, work, implementing, establish, provided, carried out Bk, sSEhE(R M)
178hk enhance, promote, increase, deepening, expand, achieve, grow, contributes, become M3, A B X)
ik believes, hopes, want, wish, feel, respects INEIFIT (P )
p=Es commends, supports, welcomes, appreciates TS E(EN)

(1) RBUATBhRENH
REEF LR, WEUA EE, ATRA s A gE (P2, ) EhiEA continue. remain.

keep up~ work. implement %, % —2%3)i4 enhance. promote. increase. deepen. expand. strengthen. achieve
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SN2 S AR (K38 SRl . 8% AT China has + V. -ed. China is + V. -ing Al China will + V.[{ &5,
KPS RE, IEERURG ZREUNATEh . WA NS BLSECR S, China will + V. H B
%, 1% T Chinahas + V. -ed (21 £5)1 China is + V. -ing (9 %), Jit LAIFAIE 44 S0 2 T 0y =556 Ak o [
ITENHIBRA . e,

(D China will continue to assist Brunei in economic diversification, ensure the success of key cooperation
projects and explore with Brunei possible cooperation in energy,

(2) China will remain committed to the path of peaceful development and will always stay as an anchor of
peace and stability for the Asia-Pacific and the wider world.

LA, continue A1 remain f3E UM R AR, By “OREFIDIR” o @y RIESTIRI, H
FNFE L ) 2 = A5 A M B A AAE LR, RIAH T EBUG — B ORI E S A S EERENAR . ES
HAE, R 5 5 2 Moy AT B E R OR R 2 i A Gy, BURGEY TR X Rt SR 5 AR
TEIE o FABUIE UGB N B AR/ R R PR — BRI 3, Mg T —ANE17 8. 18T EH
MEXRES. X,

(3) China will increase input in the BIMP-EAGA initiative ...... and assist with the development of Min-
danao and other regions in the country.

(@) China will enhance dialogue and communication with Spain in international and multilateral organiza-
tions such as the United Nations, the World Trade Organization and the G20.

PLEWHIH, i increase A1 enhance (135 Al “H4dt” , Za & & B ANGE LB, 540
[0 44 30— 2, 0o [ IR B AR [E PR 5T AT, B HAWE X R, 4920 XRAFIE X,
HAE SGRNH E BN S 5 E PR F 48 e n 8, s TETFEY. 5T Rt ERER. B,

(5) China has carried out reform and opening-up for 40 years, and will only open wider in the future.
(&) China is seeking high-quality development.
(7) China is working for the “two centenary goals” of national development.

DA A5 BRiR 1 BAE B AR [ BURT TEAE i LA SR B St B)i] carried out. seek. work for i
Sy “i. RE BT, 5E A RRIEER R TR EE, KRR EIEET AN
B FREFRMRRE, NRAAEEARTA S, T BRI BB S K ETE R .

(2) FRIEM K KA

FIE N A 2B 1A 32 A RSN S RO B AR A R B R [11], W believe. hope. want.
wish F1 support. welcome. appreciate &, 7 FH/E—MILAER China + V.o, I T H B X E BrEi 55 1)
FA AW AE BT A . IE SR B, ARSI ISR Sl ] B A T SR
Bk, i,

China believes that all countries are equal, regardless of their size.
(9) China firmly supports Argentina in exploring a development path suited to its national conditions and
has every confidence about its future.

PL_EAI 5, believes #1 supports 5 SRR “INN” AL “3FE” o I RMER 2R 7+ E

RISNAZ L7y, BV e [ AE ] B = 5% mh A B SR 155 10002 AR il BT AWy, 58 0 50 % ) AS ) 1) A JRE A I AN
JEAE . 15 IR0 Oy [ R AR E R AL AT E L MR 7O E T AP R E 5O
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China hopes to work with Italy to strengthen our comprehensive strategic partnership.

(1D China welcomes Panama's continued participation in the China International Import Expo and hopes to
see more exports of quality Panamanian goods and services to China.

DL EA5F-H, hopes 1 welcomes G XA “A5 7 Fl “Xid” o MBI iR 7 E
ANAZHAEE, EIrhE A B S S EINRECR, IRGIEASH . 8 GBI IHA8 0y EAE S T e e L g 3t
Wi, M T BTG SRR EZIE R .

3. Prep. + China.

“Prep. + China” X — /a8l BB BN B 2« MR EL, @ R 5147 5dE 0
2RI, between China Z5f HHEL T 27 W&, BB BN ERE SGRIOLE 1). #la:

(12) Since the establishment of diplomatic ties, relations between China and Saudi Arabia have maintained
robust growth.

(13 Over the past six years, our two countries have worked closely as co-chairs of the Forum on Chi-
na-Africa Cooperation (FOCAC) to advance the comprehensive strategic and cooperative partnership between
China and Africa.

In the 16th century, Euclid’s Elements was introduced into China, paving the way for scientific ex-
changes between China and the West.

future between our two countries and between China and Africa as a whole. | am
Pacific Ocean is indeed a bond between China and Pacific island countries. As the new
agement and mutual learning. The contacts between China and Arab states of the Gulf are
with him plans for closer cooperation between China and Uzbekistan, and to attend the Shanghai
blueprint for Belt and Road cooperation between China, Latin American and Caribbean countries. Both ini

differences in size, system and culture between China and Rwanda, our peoples enjoy a deep
cultural and people-to-people exchanges between China and the West. A strong sense of

. paving the way for scientific exchanges between China and the West. The story of Prometheus
back thousands of years The exchanges between China and Arab states date back more than 2,000
we have opened a direct flight between China and Panama, we expect more and more

is an epitome of the friendship between China and Africa. For decades, China and Africa
audience and help renew the friendship between China and Kyrgyzstan in this new era. As

ing amity and cooperation, the friendship between China and Kyrgyzstan will endure and thrive like
stronger community with a shared future between China and Africa and a new type of

made the pie of common interests between China and Pacific island countries even larger. A
elp increase the convergence of interests between China and GCC countries. Fourth, sustained efforts to
ive strategic and cooperative partnership between China and Africa. Our bilateral ties have thus
n the comprehensive strategic partnership between China and the EU. Spain is an important
f the comprehensive strategic partnership between China and Tajikistan. It has enabled us to
power plant, an iconic trilateral project between China, France and Britain, has got off to
30th anniversary of diplomatic relations between China and Kazakhstan. Over the past three decades,
to in the development of relations between China and Pacific island countries. \XxAT1\xAA We
the Asia-Pacific region. The relations between China and Pacific island countries are now better
tablishment of diplomatic ties, relations between China and Saudi Arabia have maintained robust growth.
an epitome of the vibrant relations between China and countries in Latin America and the
forum and more broadly, the relationship between China and African countries. Similar dreams and shared
past 45 years, trade and business ties between China and Spain have enjoyed steady growth and
Figure 1. Concordance lines of “between China”
1. between China £5#JZ& 8117

W FiRBF Rl %0, between China J<iE A [E 5 H U7 [E/H U E ML X Z (8] 1) 5¢ &, ¥k between China
A AT EE TG, v LR, HE S A R 5 O L 7 X RS2 A R (partnership, relations,
exchanges), FA7 70 5k (AR

=7
=

oy

X, B orp E RS E A A RIS T AR K I R (robust growth,
advance, paving the way)” . B85 EAMA EIHANGE B, WE T —ANMENE R EE S
5. JBIhE B XEF R E KA E IR

ESCULYT R SCRAARESE, AT 1A E AL SRR RO LIS R T B B R TR A A E A1

LB R SO DA R U T S A SR = A7 T [ B [ R ] ISR SR T e AL
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THEE A B INHERE SRR ER I E5EE, NEhEER.

B, HESMSBOR R ETE RBHER . (ENTR EBUGX AN E A E RS, AN E A
I S BLBUR AN A SO, bR ER S . P ERaRE SN gERSE S, HEshE A
HEE, AFIEXL. AERRIH R E R RSO H A B AMSE R H bR EINE S CEY, &
{7 China $& ) B 45144 37] “friendship” «  “development” . “cooperation” . “growth” Jsz it it o [
IR FT IR FE (O FIF R e 5 AR LR R SR E B . tbAh, A China 7EIE A A5ANS R U T 3 1) 3R]
R, XU T R EEBUT AR B S ATE), S A ORI SR R SR e, B AR AT SR .
China 5 #15W s5 (14 20 1] 45 FH UL FEEMR 66 BH M AR B 17 o (B BURF 244 B Sy (S BEFI S, B o [ BURF SRFEA T
VoA E BRI, SRR E S, BT ERRATIE X

HW, A ESCA S A M P B R AR IR o R [ S U e [ AR AR B R A . S
WHEBEFW L, SMPRWAE N, 5T, BRI AKE; fEEEW L, SEESM, BRAmAR,
TR HE: ELAM b, HERDUOAZE, ALk, SBAEA: EMER L, R CIEAN HE
R ANEILAERREM[12]. 1B BN HE S SR I~ ANE 4 SCF ARG AR TIL T X 2SO AW 2,
FFELL China + VAR I SRIRFEE TE T BiE T RMRIH EIE R tbah, SRR B EOR, BERL
B, RIEARRE N, TEIRE RIE B ERBI[13]. msuAR A EEESSE Cwill” PSSR, &b
SEMERFEBNS S5 ERFS . BATERSERASE . XL A R T A A B 1 S
EHME,

B, TEEMERENE T ER S EE TR, BRI CE N, 15T DB @it 4
KFRo w2 B AFACE “we” iz F AT L MBEN B S R . EAMS Y, EE I 38058 — AR
3] “FAT” A, ERRHEW. ERS FKE, B S MHUTEEG A —E, SRR IE S
Wi, Rk T EBUFHES) S MG 7 AR R E RGBS, OIS, AR I we
S g H5 BC A6 FH AT DA AR AR AL SRB R A B G &R . ELANTE “we are good neighbors, good friends,
good partners, and good brothers” v, [E MmN, NS5 ANZEEHPISH R “40E”7  “R” .
CARAE” AN hLog T, Ak R PR R A P I (R ACUF B B AR DR R o IR VPN YRR “UF 7 BB
A RIS AR BTSSR, ZE T E R AR AT TR B

6. 4518

AR T T 15 R B TEEE AT R, 18 - R T 12E B0 M 1 2018~2022 4F:[A) i 41 44
SCE, REIFIHSGN T LD “China” DT R I R PAIC IR S SRR IR, R IT T op [ AN I A S
LR ), L i@ g b ETE 5, I MAHEPPE 5 2 LA 20 A 1 b R S A« BT ST AL,
China [ 5 % 15 Bl i) K SR SRR AT & 1 BRI 3G, 3G 7T B L BRI . AP s BAE T
B FERTT R EER . T E IR G0 A S BRAT B SIS %, B S 1 R
AT o DAL, i BTS2 R A A8 3 A IR AT I RN A S TR R R B LY,
[E o, fasrh [F 7%, MERFEREEZFMGE. AHTRERERNEZLER, miFRIEL. STk,
ExiipLEIEp

EHEWmHE

7 AR R AR SO R R Al R AR R I H ST AT P A A8 i gE R i R oM g
(2022KY0034);  “ >JiEF i % T M@ s B g w77 (2022KY0035);  “INHIE & = AI F X
BRI H UK R SR TR AL 7 (2020KY02016): | P 2k kb MR BIF 78 PR “ >J 3~ S 5 “ T
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